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Titulo: Ang Kalooban ng Diyos Ama 1, 2

Talata: <Mga Taga-Roma 12:2>

“Huwag kayong makiayon sa takbo ng mundong ito. Mag-iba kayo sa pamamagitan ng pagbabago ng inyong pag-iisip upang maunawaan ninyo ang kalooban ng Diyos; kung ano ang mabuti, kalugud-lugod at ganap na kalooban Niya.”
<Introduction> Dear brothers and sisters in Christ, members of over 10,000 branch churches in Korea and all over the world, local sanctuary members, those who are attending the service on the Internet worldwide, GCN viewing audiences, <children of Sunday school>,

<Panimula> Mahal kong mga kapatid kay Cristo, mga miyembro ng mahigit sa 10,000 sangay na iglesya sa Korea at sa buong mundo, sa mga lokal na santuwaryo, at sa lahat ng dumadalo sa pagsamba sa pamamagitan ng Internet sa buong daigdig at nanonood sa GCN, <mga bata sa paaralang Pang-Linggo>,

Today is the first Sunday of 2017. 

Ngayon ang unang Linggo ng taong 2017. 

I pray in the name of the Lord that Father God’s blessing will be on you and your families in the New Year. 

Idinadalangin ko sa pangalan ng Panginoon na ang biyaya ng Diyos Ama ay mapasainyo at sa inyong pamilya sa Bagong Taon.

Today, I will deliver a message titled ‘The Father’s Providence’ in both morning and evening services. 

Ngayon, ihahatid ko ang mensahe na may titulong ‘Ang Kalooban ng Diyos Ama’ sa umaga at gabing pagsamba. 

‘Providence’ is the will of God who rules over the world and all things in the universe. 

Ang ‘Kalooban’ ay ang kagustuhan ng Diyos na Siyang naghahari sa mundo at sa lahat ng bagay sa sansinukob.

God the Father is goodness itself, and His providence has been being fulfilled in good will as well. 

Ang kabutihan mismo ang Diyos Ama, at ang kalooban Niya ay natutupad sa kagandahang loob din.

The creation of heavens and earth, creation of men, and 6,000-year human cultivation are all God’s providence that contains His good will. 

Ang paglikha ng kalangitan at daigdig, paglalang ng tao, at ang 6,000 taon ng pangangalaga ng sangkatauhan ay kalooban ng Diyos na nakapaloob sa magandang kalooban Niya. 

Now, what is the good will of the Father toward this end time?

Ano ngayon ang magandang kalooban ng Ama sa pagtatapos ng panahong ito?

The Father’s good will is the same yesterday and today. 

Ang magandang kalooban ng Ama ay pareho lang kahapon (noon), at ngayon.

1 Timothy 2:4 says, “[God] desires all men to be saved and to come to the knowledge of the truth.”
Sinasabi ng 1 Kay Timoteo 2:4, “Ibig Niyang ang lahat ng tao ay maligtas at makaalam ng katotohanang ito.” 

Our church was established to fulfill this good will of God, and this is what we’ve been trying to do. 

Naitatag ang iglesya natin para tuparin ang magandang kalooban ng Diyos, at ito ang pinagsisikapan nating gawin.

More specifically, the good will of God is, first of all, to lead numerous souls to salvation by spreading the gospel to all peoples. 

Ang magandang kalooban ng Diyos, una sa lahat, ay mag-akay ng napakaraming kaluluwa tungo sa kaligtasan sa pamamagitan ng pagpapalaganap ng ebanghelyo sa lahat ng tao.

Second, it is to make many men of whole spirit to fill up the city of New Jerusalem. 

Ikawala, para gawing puspos ng espiritu ang maraming tao para mapuno ang lungsod ng Bagong Jerusalem.

The good will of God can be summarized into these two goals. And, it is God’s pleasing will for us to be united and fulfill this good will of God. 

Ang magandang kalooban ng Diyos ay maaaring buoin sa dalawang layunin. At ang nakalulugod na kalooban Niya ay magkaisa tayo at tuparin ang magandang kalooban Niya. 

Also, the perfect will of God is to fulfill this good will without wavering until the Lord comes back.

At ang perpektong kalooban ng Diyos ay tuparin ang magandang kalooban nang walang pag-aalinlangan hanggang bumalik ang Panginoon.

I’ve been dedicating myself to fulfilling the good, pleasing, and perfect will of God since the opening of the church. 

Matagal na akong nag-aalay ng sarili ko sa pagtutupad ng maganda, nakalulugod at perpektong kalooban ng Diyos simula nang itatag ang iglesya.

And this is what I will do in 2017, too. 

At ito rin ang gagawin ko ngayong 2017. 

I ask you in the name of the Lord to pray together in unison and dedicate yourselves as well. 

Hiling ko sa inyo sa pangalan ng Panginoon na manalangin kayo nang sama-sama at ihandog din ang sarili ninyo.

<Main> Dear brothers and sisters in Christ, the good will of God to save many souls will be expanded to church associations and the world from 2017. 

<Sentro> Mahal kong mga kapatid kay Cristo, ang magandang kalooban ng Diyos na magligtas ng maraming kaluluwa ay palalawakin sa mga samahan ng iglesya at sa mundo simula sa 2017.

Of course, the full-scale beginning will start when the power of re-creation is completed 100%. 

Siyempre, ang malawakang simula ay magaganap kapag ang kapangyarihan ng paglikhang muli ay makukumpleto na ng 100%.

And we have to prepare everything for that moment. 

At dapat nating paghandaan ang lahat para sa sandaling iyon.

In a 100 meter dash, only the runners who are ready can start immediately after the signal. 

Sa 100 metrong takbuhan, ang mga mananakbo lang na nakahanda ang maaaring magsimula kaagad pagka-hudyat.

No runner will begin to get ready after they hear the start signal. 

Walang mananakbo ang magsisimula pa lang maghanda pagkarinig sa hudyat.

In this message, I will talk about the things that we will accomplish in church associations and the world when the power of re-creation is 100% completed. 

Sa mensaheng ito, tatalakayin ko ang mga bagay na gagampanan natin sa mga samahan ng iglesya at sa daigdig kapag ang kapangyarihan ng muling paglikha ay 100% nang kumpleto.

The workers of the related departments should make the appropriate preparations, and I hope the church members will also pray for them. 

Ang mga manggagawa sa mga departamentong may kaugnayan dito ay dapat ding gumawa ng angkop na paghahanda, at umaasa akong ang mga miyembro ng iglesya ay mananalangin din para sa kanila.

I already talked to you about the church associations and world evangelism briefly in the message about second prayer title of the new year. 

Tinalakay ko na sa inyo nang mabilisan ang tungkol sa mga samahan ng iglesya at pandaigdigang ebanghelyo sa mensahe ko tungkol sa pangalawang tema ng panalangin para sa bagong taon.

Now, I will explain about it in more detail. 

Ngayon, ipapaliwanag ko nang mas detalyado ang tungkol dito.

I hope you and I will both take this God-given vision and make the preparations together. 

Umaasa akong kayo at ako ay tatanggapin ang pangitaing (vision) ito na nanggaling sa Diyos at paghandaan nang magkakasama.

First I will tell you about the good will of God toward the church associations in Korea. 

Una, sasabihin ko sa inyo ang tungkol sa magandang kalooban ng Diyos sa mga samahan ng iglesya sa Korea.

The apostle Paul truthfully wanted his own people, Jews and Pharisees, to believe in the Lord Jesus and receive salvation although they persecuted him. 

Totoong gusto ni apostol Pablo na ang bayan niya, ang mga Judio at mga Fariseo, ay maniwala sa Panginoong Jesus at tumanggap ng kaligtasan kahit na siya ay inuusig nila.

He said in Romans 9:3, “For I could wish that I myself were accursed, separated from Christ for the sake of my brethren, my kinsmen according to the flesh.”
Sinabi niya sa Mga Taga-Roma 9:3, “...dahil sa mga kalahi kong Judio. Mas mamatamisin ko pang ako’y sumpain at mawalay kay Cristo, kung ito’y sa ikabubuti nila.” 

Here, ‘my brethren, my kinsmen’ do not refer to physical relatives of Paul but his people Jews and Pharisees. 

Hindi tinutukoy dito ni Pablo ang mga kamag-anak niya sa laman sa ‘mga kalahi kong Judio’ kundi ang bayan niyang Judio at Fariseo.

There were even some Jews who vowed not to eat or drink before they killed Paul. 

May mga Judio pa nga na nangakong hindi muna sila kakain o iinom bago nila patayin si Pablo.

And yet, Paul desperately wanted them to be saved, even if it meant that he couldn’t be saved. 

Pero desperado si Pablo na maligtas sila, kahit na siya mismo ay hindi maliligtas.

It’s because the apostle Paul knew the good will of God the Father who wants nobody to be destroyed but all to be saved. 

Dahil alam ni apostol Pablo ang magandang kalooban ng Diyos Ama, ayaw Niyang may mapahamak, sa halip gusto niyang lahat ay maligtas.

Paul did not just know it as knowledge; he also had great love for the souls. 

Hindi ito hanggang sa kaalaman lang ni Pablo, dakila ang pag-ibig niya sa mga kaluluwa.

And I can understand this heart of the apostle Paul very well. 

At nauunawaan kong mabuti ang laman ng puso ni apostol Pablo.

When we were doing overseas crusades, there were some who disturbed us the most. 

Noong ginagawa namin ang mga krusada sa ibang bansa, mayroong mga nanggugulo sa amin nang husto.

They were Korean missionaries. 

Mga misyonerong Koreano sila.

Many people in church associations in Korea also passed judgment and condemnation on our church. 

Maraming taong mula sa mga samahan ng iglesya sa Korea ang humatol at humusga din sa iglesya natin.

But we don’t have any reason to be treated that way. 

Pero wala silang dahilan para maging ganoon ang pagtrato nila sa atin.

We always have the evidence that God is with us, which is signs and wonders, and we have fiery works of the Holy Spirit constantly. 

Palagi tayong may mga ebidensya na kasama natin ang Diyos, ito ang mga tanda at himala, at mayroon din tayong patuloy na nag-aapoy na pagkilos ng Banal na Espiritu.

And yet, if anybody judges us, condemns us, disturbs us, and persecutes us, this act is a great sin before God. 

Kaya kung mayroon mang humahatol, humuhusga, nanggugulo at nang-uusig sa atin, ang ganitong gawain ay malaking kasalanan sa harapan ng Diyos.

Mark 3:29 says, “…but whoever blasphemes against the Holy Spirit never has forgiveness, but is guilty of an eternal sin.”
Sinasabi ng Marcos 3:29, “...ngunit ang sinumang lumapastangan sa Banal na Espiritu ay walang kapatawaran, sapagkat ito ay walang hanggang kasalanan.” 

In Korean church associations, many people belong to this category. 

Sa mga samahan ng iglesya sa Korea, maraming tao ang nasa ganitong kategorya.

Also, they teach the truth on the outside, but their inside is so stained by sins that it’s difficult for them to be saved. 

At nagtuturo sila ng katotohanan na paimbabaw lang, pero ang kalooban nila ay nadungisan na ng kasalanan kaya mahirap para sa kanila ang maligtas pa.

And such internal problems have been revealed outwardly as well, and now the trust for Korean churches is lower than that for other religions. 

At ang problemang ito sa loob ay nalantad na, kaya ang tiwala sa mga iglesya sa Korea ay mas mababa kaysa sa ibang relihiyon. 

Revival has stopped, and number of believers is on downturn. Along with economic difficulties, churches are also having a hard time financially. 

Natigil na ang muling pagpapasigla, at ang bilang ng mga mananampalataya ay bumababa na. Kasama ng paghihirap sa ekonomiya, nahihirapan na rin sa pinansiyal na aspeto ang mga iglesya.

Many churches in Korea will face various problems internally and externally. 

Maraming iglesya sa Korea ang mahaharap sa iba’t ibang problema sa loob at labas nito.

God the Father wants to give a chance of salvation for these churches in Korea, too. 

Nais ng Diyos Ama na magbigay ng pagkakataon para maligtas din ang mga iglesyang ito sa Korea.

This year, we will be able to see a way to go out to the church associations little by little. 

Sa taong ito, makakahanap tayo ng paraan para makapasok sa mga samahan ng iglesya nang paunti-unti.

First, those whom God prepared in church associations will be connected to us. 

Una, ang mga taong inihanda ng Diyos na galing sa samahan ng iglesya ay makakaugnayan natin.

The Father has planted people who truly love God and who can help us in going out to the church associations by laying the foundations for it. 

Ang Ama ay naghanda ng mga taong tunay na nagmamahal sa Diyos at maaaring tumulong sa atin para pumunta sa mga samahan ng iglesya sa paglalatag ng pundasyon para dito.

Such people will be revealed in the works of the Holy Spirit and be connected to us. 

Ang mga taong ito ay mahahayag sa pagkilos ng Banal na Espiritu at mauugnay sa atin.

At first, the numbers will be small, but they will increase. 

Sa simula, kakaunti lang sila pero madadagdagan.

Also, many pastors in church associations feel that it’s time to sanctify the churches and they have to gather the strength all together. 

At maraming pastor sa mga samahan ng iglesya ang nakadadama na nararapat nang pabanalin ang mga iglesya at dapat nilang ipunin ang pinagsama-sama nilang lakas.

Many say that we have to recover true faith and there needs to be some kind of reformation. 

Maraming nagsasabi na dapat nating mabawi ang tunay na pananampalataya at dapat magkaroon ng pagbabago.

Those who have the same feeling will gather together and have a united Christian event. 

Ang nagkakasundo sa saloobin ay magsasama-sama at magkakaroon ng sama-samang pagdiriwang bilang mga Cristiano. 

Then, we will support some parts of their needs, and the church associations will get out of stagnation and become active. 

Pagkatapos, susuportahan natin ang ilang bahagi ng kanilang pangangailangan, at ang mga samahan ng iglesya ay aahon sa pagkakatengga at muling kikilos.

Through such events, the role of our church will become increasingly more important. 

Sa ganitong mga pangyayari, mas magiging mahalaga ang tungkulin ng iglesya natin.

The misunderstandings about our church will naturally fade away although we don’t defend ourselves. 

Ang maling pag-intindi tungkol sa ating iglesya ay kusa na lang lilipas kahit na hindi natin ipinagtatanggol ang sarili natin.

Along with this, the holiness gospel and the powerful works will naturally spread in the churches. 

Kasabay nito, ang ebanghelyo ng kabanalan at ang makapangyarihang mga gawa ay natural na lalaganap sa mga iglesya.

Also, some people will be touched by goodness and love in the works of power of re-creation. They will be united with us with their hearts. 

Ilan sa mga tao ay makakaranas ng kabutihan at pag-ibig sa pagkilos ng kapangyarihan ng muling paglikha. Makikipagka-isa sila sa atin sa kanilang puso.

Just like we united the churches in Israel, each church association in Korea will also be united with us one by one and form a united meeting. 

Katulad ng ginawa nating pagkaisahin ang mga iglesya sa Israel, bawat samahan ng iglesya sa Korea ay makikipagka-isa rin sa atin at magtatatag ng nagkakaisang pagtitipon.

Of course, it doesn’t mean all churches will unite with us. 

Siyempre, hindi ibig sabihin ay lahat ng iglesya ay makikipagkaisa sa atin.

Some used to stand against us but they will repent and become one with us. Others will just continue to stand against us. 

Ang ilan na hindi sumasang-ayon sa atin ay magsisisi at makikipagkasundo sa atin. Ang iba naman ay magpapatuloy na kumokontra sa atin.

Some will cooperate with us for financial support but gradually, they will see and feel true goodness and love and eventually become one with us from the heart. 

Ang ilan naman ay makikisama sa atin dahil sa suportang pinansyal pero unti-unti ay makikita at madarama nila ang tunay na kabutihan at pag-ibig, at darating ang panahon na magiging kaisa natin sila mula sa kanilang puso.

Those pastors who are united with us with heart will diligently listen to the holiness gospel and try to take hold of better heavenly dwelling place by force. 

Ang mga pastor na nakikipagka-isa sa atin nang buong puso ay taimtim na makikinig sa ebanghelyo ng kabanalan at magsisikap na magkaroon ng mas magandang tahanan sa langit.

Those who could go to only into paradise will be able to hope for the 1st or 2nd kingdom of heaven. 

Ang makakarating sa paraiso ay makakaasa lang sa una at ikalawang kaharian sa langit.

A very small number of pastors in church associations (1-2) will be able go to New Jerusalem as well. 

May maliit na bilang ng pastor sa mga samahan ng iglesya (1-2) ay makakapasok din sa Bagong Jerusalem.

But the leaders who took the lead in condemning us in the past will have to be satisfied with receiving the grace of salvation. 

Pero ang mga lider na nanguna sa paghatol sa atin noon ay dapat na lang makuntento sa tatanggaping biyaya ng kaligtasan.

Those churches that unite with us will experience the impartation of God’s blessings and glory. 

Ang mga iglesyang makikipagka-isa sa atin ay makakaranas ng pagbabahagi ng mga pagpapala at kaluwalhatian ng Diyos.

As a result, the church associations centering about us will have greater strength. 

Ang bunga nito, ang mga samahan ng iglesya na nakapaligid sa atin ay mas magiging malakas.

God the Father wants this association to grow up to become a power to stand against the power of the antichrist at the end time. 

Nais ng Diyos Ama na ang mga samahang ito ay umunlad para maging makapangyarihan nang mapaglabanan ang lakas ng anti-Cristo sa katapusan ng panahon.

As a couple of years pass after we work in the church associations, most problems and other unrighteous things will come to an end. 

Pagkatapos ng dalawang taong pakikipagtulungan sa mga samahan ng iglesya, karamihan sa mga problema at iba pang masamang bagay ay magwawakas.

In about 3 years, the negative image of Christianity in Korea will be recovered, too. 

Sa loob ng 3 taon, makakabawi tayo sa negatibong imahe ng Cristianismo sa Korea.

Dear brothers and sisters, I will talk about the vision given by God about overseas mission in the future. 

Mahal kong mga kapatid, tatalakayin ko ang pangitain (o vision) na ibinigay ng Diyos tungkol sa pandaigdigang misyon sa hinaharap. 

When power of re-creation is completed 100%, we will have the second wave of overseas crusades that will reap very different fruits than those of the 1st wave.

Kapag nakumpleto na ng 100% (isandaang porsiyento) ang kapangyarihan ng muling paglikha, magkakaroon tayo ng pangalawang bugso ng pandaigdigang krusada na maghahatid ng naiibang mga bunga kumpara sa unang bugso. 
The powerful works were manifested greatly and amazingly in the 1st wave, but the Father says it was just like sampling. 

Ang makapangyarihang pagkilos ay naipamalas nang napakaganda at kahanga-hanga sa unang bugso, pero sinabi ng Ama na patikim pa lang iyon.

If we go to the countries again where we had the crusades previously, the responses will be enthusiastic.

Kung pupunta kami sa mga bansang pinagdausan dati ng mga krusada, magiging masigasig ang mga pagtugon nila.

Thus the outcome will also be very different from previous crusades. 

Kaya ang kalalabasan ay ibang iba sa mga nakaraang krusada.

It will be so even in China and Egypt where we couldn’t have a crusade in the 1st wave. 

Magiging ganoon din sa Tsina at Ehipto na hindi tayo makapag-krusada sa unang bugso.

At that time it seemed we couldn’t reap a lot of fruits but it will be different in the future.

Noong panahong iyon, hindi tayo makapag-ani ng maraming bunga, pero magiging naiiba na sa hinaharap.

In the 2nd wave, the crusades will shake the whole continent. 

Sa pangalawang bugso, yayanigin ng mga krusada ang buong kontinente.

For example, if we go to a country in Africa, not just one country but the whole continent will be mobilized in the size and preparations. 

Halimbawa, kung pupunta tayo sa bansang Afrika, hindi lang isang bansa kundi ang buong kontinente ang pakikilusin sa lawak at paghahanda.

Many Christian leading pastors in Africa joined us Manmin last year. 

Maraming pangunahing mga pastor sa Afrika ang sumali sa atin sa Manmin noong nakaraang taon.

At that time, 869 churches joined as branch churches, and now we have more than 5,000 branch and associative churches in Africa. 

Noon, 869 iglesya ang sumali bilang sangay na iglesya, at sa ngayon mayroon tayong 5,000 sangay at katulong na iglesya sa Afrika.

This is in the Father’s providence to prepare for Africa United crusade. 

Kalooban ito ng Ama para makapaghanda sa Pinag-isang Krusada sa Afrika.

One by one the Father has been connecting those who want to join us. And, when the time has come, they will all be revealed at once. 

Paisa-isang iniuugnay ng Ama ang mga gustong sumali sa atin. At sa takdang panahon, ilalantad na sila kaagad.

After all, if they prepare for a united crusade together, it will be very different than before. 

After the crusade in Africa, the next one will be held in Europe. 

Kung maghahanda sila ng pinag-isang krusada nang sama-sama, magiging ibang-iba sa dati. Pagkatapos ng krusada sa Afrika, ang kasunod ay gagawin sa Europa. 

After Europe, it will be another continent. 

Pagkatapos ng Europa, ibang kontinente naman ang kasunod.

How will we have crusades mobilizing the whole continent?

Paano tayo magkakaroon ng mga krusadang magpapakilos ng buong kontinente?

We will have a united crusade in a city at the center of the continent, and it will be broadcast by TV and other media. 

Magkakaroon tayo ng pinag-isang krusada sa lunsod na nasa sentro ng kontinente, at ito ay ibo-brodkast sa TV at ibang sangay ng medya.

Then, those who are prepared in each country in the same continent will be mobilized systematically, and it will be like having the crusade real time in each country. 

At ang mga nakahanda sa bawat bansa sa kontinenteng iyon ay pakikilusin nang maayos, at magmimistulang iisa lang ang krusada sa bawat bansa.

When we have the crusades in each continent including Africa, Europe, America, and Asia, the broadcasting network will have tremendous effect. 

Kapag magkakaroon tayo ng mga krusada sa bawat kontinente kasama ang Afrika, Europa, Amerika at Asya, magkakaroon ng kamangha-manghang epekto.

When we have the 2nd wave of crusades, for example just in Europe, the power of the antichrist will become nervous. 

Kapag nagkaroon tayo ng pangalawang bugso ng krusada, halimbawa sa Europa, kakabahan na ang kapangyarihan ng anti-Cristo.

They’ll try to stop us, but there is no way, and so they become nervous. 

Susubukan nilang pigilan tayo, pero hindi sila magtatagumpay, kaya matatakot sila.

So, they try to come up with various ways to silence the impacts after the crusades are over. 

Kaya, magsisikap silang gumawa ng sari-saring paraan para patahimikin ang matinding ibubunga pagkatapos ng mga krusada.

But the powerful works in the 2nd wave crusades in each continent will be so clear and great that they can never erase them. 

Pero ang makapangyarihang pagkilos sa pangalawang bugso ng mga krusada sa bawat kontinente ay magiging napakalinaw at napakalaki na hindi nila ito mabubura.

As a result, Habakkuk 2:14 will be fulfilled, which says, “For the earth will be filled with the knowledge of the glory of the LORD, as the waters cover the sea.”
Bunga nito, ang sinasabi sa Habakuk 2:14 ay matutupad, “Subalit ang buong mundo ay mapupuno ng mga taong kumikilala at dumadakila kay Yahweh, kung paanong ang karagatan ay napupuno ng tubig.” 
Also, countless souls will get a chance for salvation, and the Father’s good will at the end time will be completely fulfilled. 

At ang hindi mabilang na mga kaluluwa ay magkakaroon ng pagkakataon para maligtas, at ang magandang kalooban ng Ama sa katapusan ng panahon ay matutupad nang lubos.

Until that day comes, I hope all you believers will keep on praying for this vision shown by God and prepare for those moments. 

Hanggang dumating ang araw na iyon, umaasa akong kayong mga mananampalataya ay patuloy na mananalangin para sa pangitaing ito na ipinakita ng Diyos at mapaghandaan ang ganoong sandali.

[Evening service]

Panggabing Pagsamba

Dear brothers and sisters, members of over 10,000 branch churches in Korea and all over the world, local sanctuary members, those who are attending the service on the Internet worldwide, GCN viewing audiences,

Mahal kong mga kapatid, mga miyembro ng mahigit sa 10,000 sangay na iglesya sa Korea at sa buong mundo, sa mga lokal na santuwaryo, at sa lahat ng mga dumadalo sa pagsamba sa pamamagitan ng Internet at GCN sa buong daigdig, 

There is more important providence of God among the plans of God toward this church that I’ve talked to you about.

Mayroong mas mahalagang kalooban ang Diyos sa mga plano Niya para sa iglesyang ito na tinalakay ko sa inyo.

It is to fill up New Jerusalem by bringing many people into whole spirit. 

Ito ang pagpupuno sa Bagong Jerusalem sa pagdadala ng maraming taong puspos ng espiritu. 

For the past 35 years of Manmin’s history, pastors, workers, and members together with me have been trying to achieve one common goal. 

Sa nakaraang 35 taon ng kasaysayan ng Manmin, ako at ang mga pastor, kamanggagawa at mga miyembro ay nagsisikap na magampanan ang nagkakaisang layunin naming lahat.

It is ‘whole spirit’ which is the perfection of sincere heart and perfect faith. 

Ito ang ‘kapuspusan ng espiritu’ na siyang perpektong tapat na puso at perpektong pananampalataya.

To cultivate whole spirit is to completely fulfill the purpose of God’s creating human beings. 

Ang pangangalaga ng kapuspusan ng espiritu ay magampanan nang kumpleto ang layunin ng Diyos sa paglikha ng tao.

There was a reason why we could keep on going toward the goal of ‘whole spirit’ without giving up. 

May dahilan kung bakit makakapagpatuloy tayo patungo sa layunin ng ‘kapuspusan ng espiritu’ nang hindi sumusuko.

It’s because there was a special providence of the Father God toward this church. 

The Father wanted to show His will to the whole world by making numerous children of the whole spirit from this church, those who are true fruits of human cultivation. 

Dahil may espesyal na kalooban ang Diyos Ama sa ating iglesya. Nais ipakita ng Ama ang kalooban Niya sa buong mundo sa pamamagitan ng pagkakaroon ng napakaraming anak ng kapuspusan ng espiritu mula sa iglesyang ito, sila ang mga tunay na bunga ng pangangalaga ng tao.

From the Bible, we can see that God used men of whole spirit as His instruments to deliver His will. 

Sa Biblia, makikita nating gumamit ang Diyos ng mga taong puspos ng espiritu bilang mga instrumento para ihatid ang Kanyang kalooban.

When leading the sons of Israel from Egypt to Canaan Land, God used Moses to deliver His will. 

Sa pamumuno sa mga anak ng Israel mula Ehipto hanggang Canaan, ginamit ng Diyos si Moises para ihatid ang kalooban Niya.

Also, to Northern Kingdom of Israel that was completely corrupt, God sent Elijah to proclaim the word of God. 

Ganoon din sa Hilagang Kaharian ng Israel na batbat ng kasamaan, ipinadala ng Diyos si Elias para ipahayag ang salita ng Diyos.

How about in the New Testament?

Paano naman sa Bagong Tipan?

God let the Lord’s disciples and the apostle Paul deliver God’s will so that the gospel could be preached to the Gentiles as well.

Pinayagan ng Diyos ang mga disipulo ng Panginoon at si apostol Pablo na maghatid ng kalooban ng Diyos para ang ebanghelyo ay maipahayag din sa mga Hentil.

And as the human cultivation is now coming to an end, God has chosen this church to make a beautiful ending in which so many souls are saved. 

At sa papalapit na pagtatapos ng pangangalaga ng tao, pinili ng Diyos ang iglesyang ito para gumawa ng magandang wakas kung saan maraming kaluluwa ang maliligtas.

What will it be like if you come forth as fruit of whole spirit; and then receive the power of God to spread the gospel and reveal the glory of God?

Ano kaya ang mangyayari kung lalabas kayo bilang bunga ng kapuspusan ng espiritu; at tatanggap ng kapangyarihan ng Diyos para palaganapin ang ebanghelyo at ihayag ang kaluwalhatian ng Diyos. 

You will be able to deliver the heart of God telling the souls, “I love you,” “You can also change,” and “The glory of New Jerusalem is incomparable with anything on this earth.”
Maaari ninyong ihatid ang puso ng Diyos, sinasabi sa mga kaluluwa, “Mahal ko kayo,” “Magbabago kayo,” at “Ang kaluwalhatian ng Bagong Jerusalem ay hindi maikukumpara sa anumang bagay dito sa mundo.”
Then, the providence given to Manmin church will be completely fulfilled, as in 1 Thessalonians 5:24, “Faithful is He who calls you, and He also will bring it to pass.”
At ang kaloobang ibinigay sa Manmin Church ay magaganap nang lubusan, katulad ng 1 Mga Taga-Tesalonica 5:24, “Tapat ang tumawag sa inyo, at gagawin Niya ang mga bagay na ito. 

So since the opening in 1982, God has called to this church many souls who will fulfill this providence together. 

Kaya mula pa lang nang pagbubukas noong 1982, tinawag na ng Diyos sa iglesyang ito ang maraming kaluluwa na siyang tutupad sa kaloobang ito nang sama-sama.

Numerous and varied are the kinds of souls who answered the call and came to this church. They include those who were sick, those who were poor in heart, and the good-hearted souls who came by the guidance of the Holy Spirit. 

Napakarami at iba’t iba ang uri ng kaluluwa na tumugon sa tawag at dumalo dito sa iglesya. Kasama sa kanila ang maysakit, mga miserable, at may mabuting kalooban na nagdatingan dito sa patnubay ng Banal na Espiritu.

As Matthew 5:45 says, “for He causes His sun to rise on the evil and the good, and sends rain on the righteous and the unrighteous,” God let all the members of Manmin experience the grace of God.

Katulad ng sinasabi ng Mateo 5:45, “...upang kayo’y maging tunay na mga anak ng inyong Ama na nasa langit. Sapagkat pinasisikat Niya ang araw sa mabubuti gayon din sa masasama, at nagpapaulan Siya sa mga matuwid at sa mga di-matuwid.” Niloob ng Diyos na maranasan ng lahat ng miyembro ng Manmin ang biyaya ng Diyos.

First, He tried to raise us into full wheat through the spiritual messages. 

Una, inalagaan tayo para maging hinog na trigo sa pamamagitan ng espirituwal na mga mensahe.

He gave us spiritual messages right from the opening of the church: the Message of the Cross(1983) and the fruits of the Holy Spirit, the Beatitudes, and Love Chapter (1983). These explain how to partake in divine nature. And He gave the messages on Heaven (1984) and Book of Revelation (1986); the lectures on Job (1986) through which we can realize our evil and untruths in heart; and lectures on Spirit, Soul, and Body and Dimensions (1989) that let us understand our fundamental nature and cast away sins. 

Naghatid Siya sa atin ng espirituwal na mga mensahe simula pa lang ng pagbubukas ng iglesya: Ang Mensahe ng Krus (1983) at ang bunga ng Banal na Espiritu, ang Mapapalad o Beatitudes, at ang Kabanata ng Pag-ibig (1983). Ipinaliwanag ng mga ito kung paano magkaroon ng makalangit na kalikasan. At naghatid din Siya ng mensahe tungkol sa Langit (1984) at ang Aklat ng Pahayag (1986); ang Pagtuturo tungkol kay Job (1986) na sa pamamagitan nito ay matatanto natin ang kasamaan at kasinungalingan ng puso natin; at pagtuturo tungkol sa Espiritu, Kaluluwa, at Katawan at Dimensyon (1989) na nagpapaunawa sa atin ng tunay na likas natin at ng pagtataboy ng kasalanan natin.

Even though the faith of the members at that time was weak and the speed of becoming sanctified was slower than that of now, God the Father clearly let us know the way to cultivate whole spirit. 

Kahit na maliit ang pananampalataya ng mga miyembro at mas mahina ang pagpapabanal kumpara sa ngayon, buong linaw na ipinakita ng Diyos Ama sa atin ang paraan para maging puspos ng espiritu.

Also, as said in Mark 16:20, “…while the Lord worked with them, and confirmed the word by the signs that followed,” I’ve been confirming those words with the unhindered works of power. 

At gaya ng sinasabi sa Marcos 16:20, “Tinulungan sila ng Panginoon sa gawaing ito. Pinatunayan Niyang totoo ang kanilang ipinapangaral sa pamamagitan ng mga himala na ipinagkaloob Niya sa kanila.”
From the year 2000, God let you get closer to spirit, giving us the prayer titles such as “Ride on the Flow of Spirit,” and “Flow of Spirit.” 

Mula noong taong 2000, niloob ng Diyos na mas mapalapit kayo sa pagiging espirituwal, ibinigay Niya ang mga tema ng panalangin katulad ng “Sumakay sa Pagdaloy ng Espiritu,” at “Pagdaloy ng Espiritu.”
Along with the flow of spirit, the 12 overseas crusades and missionary trips to Israel helped you to have firmer trust in your shepherd. 

Kasabay ng pagdaloy ng espiritu, ang 12 krusada sa ibang bansa at mga misyon ng paglalakbay sa Israel ay nakatulong sa inyo para magkaroon kayo ng mas matatag na pananampalataya sa pastol ninyo. 

And finally we of Manmin have begun the actual work for construction of the Grand Sanctuary. 

At sa wakas, tayong taga-Manmin ay nakapagsimula na ng totoong pagtatatag ng Malaki at Magandang Santuwaryo. 

But the true meaning of this Grand Sanctuary is to cleanse your hearts first. 

Pero ang totoong kahulugan ng Malaki at Magandang Santuwaryo ay ang paglilinis muna ng inyong puso.

And the beginning of it was the repentance on Dec. 25, 2010. 

At ang simula nito ay ang pagsisisi noong Disyembre 25, 2010.

God let the ‘construction of heart’ in full-scale take place in the hearts of pastors, workers, and members. 

Pinayagan ng Diyos na ang ‘pagbubuo ng puso’ nang pang malawakan ay maganap sa puso ng mga pastor, mga kamanggagawa, at mga miyembro.

It was God’s first priority work to make men of spirit and whole spirit. 

Pangunahin sa gawain ng Diyos ang gawing espirituwal ang tao at mapuspos ng espiritu.

It is that He let all the hidden darkness, sins, and all the shameful things in the heart be revealed. 

At hinayaan Niyang ang natatagong kadiliman, mga kasalanan, at nakakahiyang mga bagay sa puso ay malantad.

As in 1 Thessalonians 5:23, it was God’s work originated from His love to make His children blameless in spirit, soul, and body. 

Katulad ng nasa 1 Taga-Tesalonica 5:23, nanggaling sa pag-ibig ng Diyos ang gagawin Niya para maging walang kapintasan ang espiritu, kaluluwa at katawan ng Kanyang mga anak. 

So I had to open the way for forgiveness of sins through the love that transcends justice. And those who received this love confessed their sins and tried to bear the fruit of repentance.

Kaya kinailangan kong buksan ang daan patungo sa pagpapatawad ng kasalanan sa pag-ibig na lumalampas sa katarungan. At ang tumanggap ng pag-ibig na ito ay nagpahayag ng kanilang mga kasalanan at nagsikap na magbunga ng bunga ng pagsisisi.

And the reward for all the measure of justice I filled up came forth as the blessing called ‘standardization of spirit’ in 2014. 

At ang gantimpala sa sukat ng katarungan na aking napuno ay naging pagpapala at tinawag na “pamantayan ng espiritu’ noong 2014.

In the past, it was very difficult to find one man of spirit around me. 

Noong nakalipas, napakahirap makahanap ng isang taong espirituwal sa paligid ko.

And my heart was burning because there was no man of spirit even among the pastors and workers. 

At umaapoy ang puso ko dahil walang espirituwal kahit sa mga pastor at kamanggagawa.

But through the standardization of spirit, many workers around me, pastors and Levites, and lay members have passed the rock and gone into spirit. 

At sa pamamagitan ng pamantayan ng espiritu, maraming mga kamanggagawa sa paligid ko, mga pastor at mga Levita at mga miyembro ang naging matatag tulad ng bato at naging espirituwal.

In this flow, finally in 2015, God started not just flow of spirit but of whole spirit. 

Sa wakas noong 2015, sa daloy na ito ay nagsimula ang Diyos hindi lang ng daloy ng espiritu kundi ng kapuspusan ng espiritu. 

In 2016, God gave us a flow on which we could realize how important it is to fill up each one’s 1% of justice relying on the 99% filled up by the shepherd. 

Noong 2016, ibinigay sa atin ng Diyos ang daloy kung saan matatanto natin kung gaano kahalaga ang bawat 1% (isang porsiyento) ng katarungan, umaasa sa 99% (siyamnapu’t siyam) na napunuan ng pastol.

Now, what kind of flow of whole spirit will God the Father give us in 2017?

Ngayon, ano kayang pagdaloy ng kapuspusan ng espiritu ang ibibigay sa atin ng Diyos Ama sa 2017?

He will begin to lead you into those who are close to 100% of the whole spirit. 

Gagabayan Niya kayo doon sa malapit nang maging 100% (sandaang porsiyento) espirituwal.

Of course, it is not possible to cultivate 100% of the whole spirit. 

Siyempre, hindi posible na pangalagaan ang 100% na espirituwalidad.

The highest one can achieve as a creature is 99.99% in the whole spirit. 

Ang pinakamataas na maaaring maabot ng isang nilalang ay 99.99% sa pagiging espirituwal.

In other words, leading you close to 100 of the whole spirit means He will lead you to the level of the prophets and apostles who are around 99% of the whole spirit. 

Sa madaling salita, ang paggabay sa inyo para mapalapit sa 100 ng pagiging espirituwal ay ito -- gagabayan Niya kayo sa antas ng mga propeta at apostol na may 99% ng pagiging espirituwal.

So, it’s not just about going into New Jerusalem, but He will let you gain the glory of 24 elders for men, and the glory of the highest ranks for women as well. 

Kaya hindi ito tungkol sa pagpasok sa Bagong Jerusalem, hahayaan Niyang makamit ninyo ang kaluwalhatian ng 24 na matatanda para sa mga kalalakihan at ang kaluwalhatian ng pinakamataas na antas para sa mga kababaihan din.

So, the speed of leading you into deeper level of spirit and deeper level of whole spirit and into completion of whole spirit will be accelerated. 

Kaya ang bilis ng paggabay sa inyo sa mas malalim na antas ng espiritu at mas malalim na antas ng kapuspusan at kumpletong kapuspusan ng espiritu ay mapapabilis.

In fact, God the Father has been doing this work since late this past year. 

Sa totoo, ginagawa na ito ng Diyos Ama simula pa noong bandang hulihan ng nakaraang taon.

He let the men of spirit see their deficiencies and shortcomings so they could fill them up quickly. 

Hinayaan Niyang makita ng mga taong espirituwal ang mga diperensya at pagkukulang nila para mapuspos kaagad. 
They came to see their traces of flesh realizing that they had arrogance and self-seeking, which they couldn’t realize before. 

At namulat sila sa bahid ng pagiging makalaman, natanto nila ang kanilang kayabangan at pagiging makasarili, na hindi nila natanto noon.

Also, God is refining those who are sub-whole spirit so that they can really reach the fifth level of faith. 

At nililinis ng Diyos ang hindi pa gaanong espirituwal para maabot nila ang ikalimang antas ng pananampalataya.

For those who are at the beginning stage of whole spirit, God let them understand the true meaning of changing the nature, which is a process that Elijah, Moses, and Abraham went through. 

Para doon sa mga nagsisimula pa lang, ipinaunawa sa kanila ng Diyos ang tunay na kahulugan ng pagbabago ng kalikasan. Proseso itong pinagdaanan nina Elias, Moises at Abraham.

As explained, in this year, the flow whole spirit will be accelerated. 

Kagaya ng naipaliwanag na, ang daloy ng espiritu sa taong ito ay pabibilisin.

So, what do we have to do to go toward the completion of the whole spirit?

Kaya ano ang dapat nating gawin para maabot ang kapuspusan ng espiritu?

God the Father has let us know specific ways for each level of faith respectively. 

Tinukoy ng Diyos Ama sa atin ang pamamaraan para sa bawat antas ng pananampalataya.

There must be nobody who thinks like, “I am not on the rock, not to mention spirit or whole spirit, so this does not apply to me.”
Walang dapat mag-isip ng ganito -- “Wala pa ako sa pagiging matatag (sa bato), espirituwal o puspos ng espiritu, kaya hindi ito naaangkop sa akin.”
You are already riding on the flow of whole spirit. 

Kayo ay nasa daloy na ng kapuspusan ng espiritu.

You will all eventually change and come forth as perfect fruit of whole spirit. 

Kayo ay papunta na sa pagbabago at lalabas na mga perpektong bunga ng kapuspusan ng espiritu.

I hope you will take this advice as yours with the hope that you can certainly do it. 

Umaasa akong pakikinggan ninyo ang payong ito sa pag-asang tiyak ninyong gagawin ito.

For those who are on the rock, God is saying they should compare their religious life with that of the shepherd when he was a new believer. 

Para sa matatag nang nasa bato, sinasabi ng Diyos na ikumpara nila ang buhay espirituwal nila sa pastol noong siya ay bago pa lang na mananampalataya.

For those who are in spirit, He says they should check whether they are giving out the aroma of the shepherd in their words and deeds, and whether they are really serving others with humility. 

Para sa espirituwal na, sinasabi Niya na suriin nila kung nagbabahagi sila ng halimuyak ng pastol sa kanilang salita at gawa, at kung totoong naglilingkod sila sa kapwa na may pagpapakumbaba.

For those who are sub-whole spirit, they should think about what they have to fill up until they reach the whole spirit. 

Para sa hindi pa gaanong espirituwal, pag-isipan dapat nila kung ano ang pupunuin nila hanggang maging puspos sila ng espiritu.

Also, when God is refining them, they have to rely on and trust the shepherd so that they won’t feel it’s hard but it will feel like a time of grace. 

At kapag dinadalisay sila ng Diyos, dapat silang umasa at magtiwala sa pastol para hindi nila maramdamang mahirap ito kundi madama nilang ito ay panahon ng pagpapala.

From the beginning of the fifth level, God will let them see the parts that they should still change within their nature. 

Sa simula ng ikalimang antas, ipapakita sa kanila ng Diyos ang mga bahagi na dapat baguhin sa kanilang likas.

By seeing through themselves, they will realize that they could cultivate the faith they have only thanks to the Father, Lord, and shepherd. 

Kapag nakita na nila ang sarili nila, matatanto nila na mapapangalagaan nila ang kanilang pananampalataya, salamat sa Ama, Panginoon at sa pastol.

Until we attain to the completion of whole spirit, God the Father will lead us delicately at each level. 

Hanggang makumpleto tayo, at maabot ang kapuspusan ng espiritu, malumanay na gagabayan tayo ng Diyos Ama sa bawat antas. 
In this beginning of the new year, I ask you in the name of the Lord that you will all make up your mind to strive towards whole spirit by holding on to this message. 

Sa simula ng bagong taong ito, hinihiling ko sa inyo sa pangalan ng Panginoon na nawa’y magdesisyon kayong magsikap na maging puspos ng espiritu sa pamamagitan ng mensaheng ito na dapat ninyong panghawakan.

<Conclusion> Dear brothers and sisters in Christ, until now, the providence of God the Father for this church and me has been being fulfilled precisely. 

<Pangwakas> Mahal kong mga kapatid kay Cristo, magpahanggang ngayon, ang kalooban ng Diyos Ama para sa iglesyang ito at sa akin ay natutupad nang tama.

The providence for the end time that God intends to accomplish through the power of re-creation depends on this church and you and me. 

Ang kalooban sa katapusan ng panahon na nais ng Diyos na magampanan sa pamamagitan ng kapangyarihan ng muling paglikha ay nakasalalay sa iglesyang ito, sa inyo at sa akin.

We should all quickly make the preparations to completely fulfill the providence of God for this year 2017. 

Dapat tayong magmadali sa paghahanda para makumpleto natin ang pagtupad sa kalooban ng Diyos sa taong itong 2017.

It’s because the flow of flesh is also very strong and the world is being stained by increasingly deeper evil. 

Dahil ang daloy ng laman ay napakalakas din, at nadadagdagan at palalim nang palalim ang kasamaan sa mundo. 

How is the world today?

Kumusta naman ang mundo ngayon?

Evil stands against evil, and it looks like the one that shows greater evil is winning in this world. 

Ang kasamaan ay lumalaban sa kasamaan, at mukhang ang nagpapakita ng higit na kasamaan ang siyang nagwawagi dito sa mundo.

Individuals, organizations, and countries seek their own benefits with extreme selfishness. 

Ang mga tao, mga organisasyon, at mga bansa ay naghahanap lang ng pansariling kapakanan. Sukdulan ang kanilang kasakiman. 

In this darkened end time, may you all proclaim and spread the good will of the Father God to numerous souls in the church associations and all over the world, I pray this in the name of the Lord!

Sa madilim na katapusan ng panahon, nawa’y ipahayag ninyong lahat at palaganapin ang magandang kalooban ng Diyos Ama sa napakaraming tao sa mga samahan ng iglesya at sa buong mundo, dalangin ko ito sa pangalan ng Panginoon!

(-End-)

-Wakas-
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